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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৪৪৯ [আজািতক নাারঃ ৬৯১৭]

৭৬/ রপন (كتاب الديات)
পিরেদঃ ২৮৯৭. যখন কান মুসিলম কান ইয়াদীেক ােধর সময় থাড় লাগাল। এ সে আবু রায়রা (রাঃ)

নবী (সাঃ) থেক বণনা কেরেছন।

باب إذا لطم المسلم يهوديا عند الغضب رواه أبو هريرة عن النب صل اله عليه وسلم

আরবী

ِبا نع ،بِيها نع ،ازِنالْم يحي نرِو بمع نانُ، عفْيدَّثَنَا سح ،فوسي ندُ بمحدَّثَنَا مح

ههجو مه عليه وسلم قَدْ لُطال صل ِالنَّب َلودِ اهالْي نم لجر اءج قَال ،ِيدٍ الْخُدْرِيعس

فَقَال يا محمدُ انَّ رجلا من اصحابِكَ من الانْصارِ لَطَم ف وجهِ‏.‏ قَال ‏"‏ ادعوه ‏"‏‏.‏

قُولي تُهعمودِ فَسهبِالْي تررم ّنا هال ولسا ري ‏"‏‏.‏ قَال ههجو تلَطَم م‏"‏ ل ‏.‏ قَالهوفَدَع

ه عليه وسلم قَالال دٍ صلمحم َلعو قُلْت شَرِ‏.‏ قَالالْب َلع وسم َطَفالَّذِي اصو

موقُونَ يعصي نَّ النَّاسفَا اءنْبِيالا نيب نم ونِرتُخَي ‏"‏ لا ‏.‏ قَالتُهةٌ فَلَطَمبغَض خَذَتْنفَا

الْقيامة فَاكونُ اول من يفيق، فَاذَا انَا بِموس آخذٌ بِقَائمة من قَوائم الْعرشِ، فَلا ادرِي

افَاق قَبل ام جزِي بِصعقَة الطُّورِ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৬৪৪৯। মুহাাদ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, জৈনক ইদী, যার

মুখমেল চেপাটাঘাত করা কেরেছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এেস বলল হ মুহাাদ!

আপনার জৈনক আনসারী সাহাবী আমার মুখমেল চেপটাঘাত কেরেছ। িতিন বলেলন, তামরা তােক ডেক

আন। তারা তােক ডেক আনল। িতিন িজাসা করেলন, তুিম তােক কন চড় মারেল? স বলল, হ আাহর

রাসুল! আিম এক ইদীর কাছ িদেয় যািলাম, তখন আিম তােক বলেত নলাম য, ঐ সার কসম! িযিন মূসা

ক মানবমলীর উপের  দান কেরেছন। তখন আিম বললাম, মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

উপেরও িক?

অতঃপর আমার ভীষণ রাগ এেস গল। ফেল আিম তােক চড় মের ফিল। িতিন বলেলনঃ তামরা আমােক

নবীেদর মােঝ কােরা উপর  িদও না। কননা সকল মানুষই িকয়ামেতর িদন বশ হেয় পড়েব। তখন

আিমই হব থম বাি য শ িফের পাব। িক আিম তখন মূসা (আলাইিহস সালাম) ক এমন অবায় পাব
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য, িতিন আরেশর খুিটসমূহ থেক একিট খুিট ধের আেছন। আিম বুঝেত পারব না য িতিন আমার আেগ শ

িফের পেলন, না তুর পবেত বশ হওয়ার িবিনময় দয়া হেয়েছ য (এখন বশই হনিন)?

English

Narrated Abu Sa`id Al-Khudri:

A Jew whose face had been slapped (by someone), came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
and said, "O Muhammad! A man from your Ansari companions slapped me. "
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Call him". They called him and the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
asked him, "Why did you slap his face?" He said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)!
While I was passing by the Jews, I heard him saying, 'By Him Who chose
Moses above all the human beings.' I said (protestingly), 'Even above
Muhammad?' So I became furious and slapped him." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said,
"Do not give me preference to other prophets, for the people will become
unconscious on the Day of Resurrection and I will be the first to gain
conscious, and behold, I will Find Moses holding one of the pillars of the
Throne (of Allah). Then I will not know whether he has become conscious
before me or he has been exempted because of his unconsciousness at the
mountain (during his worldly life) which he received."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7192

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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